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T K. Dsbreczen
j ajánlja pontos kiszolgáiat 
I és R legolcsóbb árakban 

elsőrendű gyártmányok 
Éj bői következő idényczik- 

keit. u. m. :
Szabadalmazott fém. 

zárral^ teljesen légmentés
befőző és czukros üvegek
egyedüli raktárát, melye- 

;k folytán a legjobban ajánl- 
nijyszintén mindenféle fehér 
közönséges befőző és ugorkás 

-áb;>n fagylaltkeszitő gó- 
agylaJE szelenczek. hidegkáve 

lek hütő dézsák hűtő jégszek
nyék i z; 'bbnak bizonyult egészeéi/j 

gepek nonplusultra kávéfőző 
ertiiampak tükrözött kertigo 

3 aszblok mosdo-készle- 
aeziist: evőeszközök és dísz­

tárgyak ;
részire legczélszerübb

tök kézi t-s utazó tükrök.zseb
poharak.

'•'"ka legnagyobb tigye- 
' készséggel teljesittetnek.

Kedd, julius 30.
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legjobb gyártmányú férfi 
I czernazott. színes és fehér

[AEISNYÁIT.
anyagú és ízlésszerint, saját
varr- "tájában készült
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lirdetmóny.
nyilas kitérje- 

'riíz-tele tanya a Sze- 
kozzá tartozó épii- 
inndus in> traktussal 
több egy más utáni 

bérbeadó.
'hvtiii űz alólirjtt 

délutáni hivata­
likban.

! >ebreezenbeii, 1889
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Hr. kardos Samu
• * 1 ■ szám, 1. emelet.

jPatz Emil kereskedő Lőcsén
iőrom a reáliskola, vagy

• uasiumba járó
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ellátásba, személyenként havi

25 forintért.
1 isztesaéges ellátás és szigorú 

vigyázatról kezeskedik a jellem-

5 - B. fentebbi czég által jó kár-
á i túrót 5 kilós postahordócskábau 
n t 12 kr utánvét mellett mindenkor 

! t kapni. Később szállittatik: ri- 
e gomba, borsó, lencse és valódi 

borovicska.
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• ŐZOAmÁSZATI HÍRLAP.

vidéki »Iii^^etleiissé^-i pari« közlönye.
f^egjelen napon k. lm, péntek es vasárnap kivételével.

Bírd* ttfj:
I Hr>7 bseíso« petit torért 6 kr: 

Hk sry óbb íerjedalmfc • löhbseür 
hi- Jtitószk alkn ecerlnt » 1 eg­
oi o g ó h b árért véternek fel. 
Bélyegdíj mindeu kblön beüti» 

íásért Síi kr.
Hirdetést vagy reclemu: magábti.
foglaló njdondásr sere 50 krijeir

*Hyiiíér"-o*a mr^ílwn6 k.Srlw- 
y»4ay etyíra petit sor* tv k? 
Kiridéttk feieíieisek a kiad* 
hírxtaíbak, ÍIJTABI I. kü#yr- 
syecidijibac, valamint 2SIÜEÖBZ 
MAN E. klisé. IrodijáfcM U. 
Név nélkül vagy bémentetlenfli 
beküldött levelek nem vétet, 

aek ügyelem be.

Kéxintok vi*«xa ne* 
adatnak.

terén
lehet

nji-
kezdi

Közgazdasági reformok.
As uj kereskedelmi miniszter leira­

tot intézett a kamarákhoz és az országos 
iparegyeHülethez, melyből kitűnik, hogy 
l kereskedelmi és ipari ügyek 
g s r o s s Gábortól sok üdvösét
Timi-

Mindenekelőtt kellő őszinteség 
'átkozik a leiratban. Mindjárt azon 
1 miniszter, hogy az ipari és kereskedel­
mi ügyek rendkívüli fontosságát fokozza 
kizánk sajátos közgazdasági helyzete, és 
ezzel érthetően kimondja, hogy az ország 
j közös vámterületen úgy is elvan 
id T a Ausztriának.

A teljes következetesség azt paran­
csolná Barossnak, h..gy Magyarország ré­
szére az önálló vámterületet 
követelje, de ezt nem lehet várni annak 
a kormánynak tagjától, mely másfél év­
tized óta kétszer újította meg a monarchia
másik felével a közgazdasági szerződést és 
kétszer szolgáltatta ki az országot zsák­
mányul Ausztriának

közgazdasági szerződésünk mellett 
nem érhető.

Es mit ól közelebb jut a köztudat 
annak fölismeréséhez, hogy a gazdasági 
előnyök mily pezsditőleg érintik ar egész 
társadalmat, annál erősebb, lelkesebb és 
általánosabb lesz a törekvés a teljes gaz­
dasági önállás kiküzdósóre. Azért kell 
örömmel fogadni minden ily irányba törő 
kísérletet, kivált ha az a kormány egyik 
tagjától ered.

Baross, mint kereskedelmi miniszter 
mindenesetre köszönetét érdemlő dolgot 
cselekszik, mikor hazánk sajátos közgaz­
dasági helyzetében legalább a meglevő 
tényezőket akarja kihasználni az anyagi és 
társadalmi bajok némi enyhítésére. -—- a 
kormánynak, vagy hát a sok dolog kul­
csát kezében tartó szakminiszternek talán 
sikerülni fog az, mit leirata szerint czélul 
tűzött, hogy >fokozza és bővítse 
az ipari és gyári termelést,

soha el A kivitel fokozatosan, szerves összefüggésben j kiterjedt hadgyakorlat Spandaacál. Augusztus
10 L' történni o f v ti A.7 a f Tz-.«: t,.. a.  i: ^ a. g l ( i e rx . v i öfog történni, a t rvezetek logikus rendjétől 
csak égető szükség esetére lesz eltérés. Az 
alkotmányos alapjogok, a mennyiben nem ma­
radnak érintetlenül, ki fognak terjesztetni és 
törvényben fognak megáiiapittatni. A régi in­
tézményből lehetőleg meghagyják mindazt, a 
mi a reform czéljával összefér. A megye, a 
főispán, alispán, főszolgabíró és szolgabiró meg­
maradnak ; a forma a régi marad, csak a 
tartalom lesz uj. A megyek territoriális be­
osztása is lényegében a régi marad. Az 1848. 
óta történt váitozta'ások azzal egészittetnek 
ki hogy a polgári elem és az intelligeaczia 
is elfoglalják majd a megyében az őket meg­
illető helyet A megyék szabad véleménynyil­
vánítása, határozathozatala és írásbeli érint­
kezése a közélet minden kérdésében, tehát 
politikai kérdésekben is : változatlan marad.

6 s növelje a f o-biztositsa 
gjasztásU

J >ggal kiváncsi rá mindenki, hogy a 
Szomorú bizonyságot szolgáltat a ki- j ktr-A;-dt lmi miniszter mily utat választ e 

isakmányoitatás mérvéről az a statisztika, 6s 0iJ0S Programm megvalósítására,
mely épp a napokban jelent meg Magyar- j ^ ,a,: u'a! kell megválasztani
ország áruforgalmiról. Azt mutatja 
statisztika, hogy az ország öt évi átlag- j 
baa szrmiíva, negyven millió fo­
rintot űzet rá minden esztendőben arra a
kedves közgazdasági viszonyra, melyben az viszonyuk közt nem lehet szó, j
Ausztriával élünk, mert negyven millióval mt:t.^ :"jz al*affl a^a^ szerződésileg ver-, 

többet tesz a behozatalunk, mint a kivite- i seí,3 ^éptelennó tett magyar ipar megint j
■ csak az állam különös kedvezményei és i

0=108
az utat neki kell

ez a IAzza! lll ir tiszt«ban vagyunk, hogy az ai- 
' lamnak és kormánynak erélyes, hathatós 
közreműködése nél&ül a gyári és ipari 
termelésnek nagyobbszerü 
az adott viszonyuk közt 
mert az

15 én, Nagy-Boldogasszony napján ünnepélyes 
templomba menetel lesz a Hedwig-egyházba, 
í erencz J. megérkeztekor az összes katonai 
és polgári hatóságok fejei, legelői az összes 
államminiszterek már vissza fognak térni sza­
badságotokból.

= Külföldi hírek. Franczia orosz szö­
vetség Törökország ellen. Berlin julins 27. A 
Kreuzzeitang jól értesült helyről azt a hirt 
közli, hogy Carnot elnök február havában 
ajánlatot tett az orosz kormánynak, hogy a 
porta ellen esetleges katonai következmények­
kel járó diplomácziai hadjárat indíttassák. 
Toistoj, Obrucsev és Vannovszkij miniszterek 
tanácsára, bár Giers ellenezte, az orosz kor­
mány tárgyalásokba bocsátkozott, melyek már- 

maiau. . már eredményre vezettek, midőn Giers vi- 
A szolgabirótól fölfelé az állam fogja kinevez-1 gyázatlansága következtében más kormányok 
ni a hivatalnokokat. A nagyobb megyék egy í *s ért;esültek a dologról. — Giers ugyanis a 
alispán helyett többet kapnak. A főispán ha-1 konstantinápolyi és szófiai kormányokat arra 
táskörét, mely közigazgatási és politikai föl í a’Karta rábírni, hogy semlegesek maradjanak, 
adatokból áll, törvény fogja körülírni. A kor- 1 Oroszországiak Európában háborúja lesz. 
mány bizalmi férfia lesz a vidéken Mint most, I An8*,'a és raás kormányok (Ausztria-Magyar- 
ugy ezentúl is a kisebb megyeki ő. kettőnek, j °rsza8 uerű volt köztük) felvilágosításokat 
vagy többnek a kormányzása c-ak egy főis- ! Eértek Pétervárott és erélyes magatartásuk 
Pénva bizatik A reform legkényesebb feladata ! következtében egyelőre megakadályozták a 
az önkormányzatot kiterjeszteni a legtágabb í *ei'.y keresztülvitelét. A Kreuzztg. úgy ta- 
határig, (?) valamint cselekvő és ellenőrző I iá|ja’ faogy a Balkán félszigeten és a Kréta 
képességét saját körében biztosítani. A reform I szigefén történtek sem igen nyugtathatják meg 
három főcsoportra fog osziaui : a községek, j a f’ortáti — A francziaországi e s e- 
városok és megyék adminiszírácziójára. Először jm é ny e kyPáris, julius 28. A „Coearde“ 
is a községekre és megyékre kerül a sor, a j főszerkesztője, Mermeix, letartóztatott, mivel 
városoknál, mostani közigazgatási szervezetük : az államtörvényszék okmányait közzétette. A 
mellett, a szükséges változtatásokat íegutol- i í®p szerkesztóságében házmotozást tartottak 
jára lehet hagyni. A

fólleudüíósérbl

es változtatásokat íegutol- t ---=----- -------------
legut Pó nagy restaurá-j Mermeix letartóztatása daczára az „Intran- 

singeant“ mai száma az államtörvényszéknek 
tik ujubb okmányát

lünk áriéke
Mondáéi sem kell, hiszen a kétszer 

kettő megmagyarázza világosan, hogy hova 
jut az olyan ország, mely óvről-óvre egy 
nagy összeggel többet ad a külföldnek 
árakért, mint a mennyit bevesz. A mint 
az évek során ez az összeg mind na­
gyobbra nő, változhatlan bizonyossággal 
pusztai, szegényedik és bukik el az or­
szág, különösen ha áruforgalmi deficzitje

támogatása mellett segíthető némileg lábra. |

= Belföldi hírek.. Kossuth La­
jost Szombathelyen f. hó 24-én a város i 
díszpolgárává választották. Az erre vonatko?ó 
indítványt, mely egyhangúlag elfogadtatott, 
Hübner János városi tanácsnok és 30 társa 
adták be. (Hát Debreczen — meddig 
késik még ? Rv. v.) A budapesti kirá­
lyi tábla kisegítő bírái. Az idei 
állami költségvetésben — amint tudva van — 
feihatalmaztatott az igazságügy miniszter, hogy j

czió minden valószínűség szerint folyó évi 
deczemberre iratik ki. A választás tudvalevő­
leg hat evre szól, de mihelyt a reform életbe 
lép, egyszersersmind érvényesülni fog az ál­
talános jogszabály : Lex posterior derogat 
priori. A hat évre megválasztott tisztviselő 
egyszerűen elveszti állását, ha az uj közigaz­
gatás értelmében a kinevezésre nincs kvalifi­
kálva, vagy bármi más okból alkalmatlan. A 
reform a nemzetiségeket sem hagvja figyelmen 
kívül. Az uj közigazgatás egész tendencziája a 
magyar nemzeti állam megszilárdítása, mind- 
azáltal itt az alkalom, s szigorú állami ellen­
őrzés lehetővé teszi a nemzetiségek beievoná- 
sát a közös munkába, a nemzeti állam veszé­
lyeztetése nélkü’.

maiié meg az állami háztar tát ban is foly-, a budapesti kir. Ítélőtábla hátralékainak fei- 
tonos jelentékeny deficitjei vannak és egyre j dolgozására az 1888. évben már behívott 18 
növekvő államadósságai után a kamatokat kisegitőbirón felül, további 30 bírót alkalmaz­
ik a kü.földre fizeti.

Csak egy védelem van e rendszeres 
tönfrejaiás ellen: a teljes és főltétlen 
Sízdasági önállóság, mely a .
függetlenségi párt programmjaban terrné- ! kérdésre ad általánosságokban 
szetszerüleg a legelső helyet foglalja el. Fr‘ Presse budaPesti levele- ?
Es akárhogy küzködik is ellene a bécsi 
körökkel egy követ fúvó párt, a jövő ezé 
1 programmá, mert a nemzetnek föl kell 
eszmélni arra, hogy a nép szabadsága és 
boldogsága szorosan össze van fűzve az 
lnP§i jóléttel, mely az Ausztriával kötött

A^JITAAJU- i»3!Cg»CS^v.

á „nmem- iábbuja.

Vidám napok.
Emlékszel-e még vissza a műit gyönyőr- 

ejes napjaira, a nűkor egymás mellett ülve, 
gy szebb jövő hajnaláról álmodoztunk s ál- 
o'tuk az órát, a sorsot és gondviselést, mely 

bennünket összehozott ?
Ott ültél hímző asztalkád mellett, szeré- 

Jén munkálva ; jó anyád a pamlagon foltoz- 
g ^ kis testvéreid elszakadt ruhácskáit, s a 
nrmos czicza lábaid melleti feküdt a szőnye- 

, egyhangú, halk dorombolása álomba 
eaüeritett. — Rózsás uj.jacskáid ép abban a 

II fezben hullottak alá öledbe, midöu lassú, 
4v0s léptekkel nyitottam szobátokba.

m hekkenő nyári nap volt s te házias, 
so ruhácskádban, mely hanyagul ömlött 

re* ^ *z°horszerü termeteden, — s úgy a ka- 
eiArZ*v * ^őlve félig nyitott ajkakkal s kissé 
HU] ,blCzcz8nó fejecskéddel oly tündéri szép

á m" megláttam szelíd, szűzies arezod, 
láffih*" az á*6m boldogító s gyönyörteljes vi- 
immkf1 moflolyog, — úgy féltem, hogy léple- 
níL ,, ®egzavar°m édes álmodat s elűzöm 

üből azt a tündér kezet, mely eléd oly

hasson az e. f. bíróságoknál működő birói kar 
tagjainak sorából. Ezen 30 biró névsora már j 
készen van és a behívó rendeletek legközelebb 
szétküldetnek

= Milyen lesz az uj közígazgatas ? E
választ a N. 

budapesti levele. Nevezett bécsi 
lap szerint a közigazgatási reform-javaslatnak , 
még a konturája sincsen meg, kiveve a köz- j 
igazgatási bíróságokra vonatkozó javaslatot, a 
miniszterek azonban már teljesen egyetértenek 
a reform alapelveiben. A reformot nem meríti: 
ki a közigazgatási közegek kinevezése, hanem ‘ 
magában foglalja a közigazgatási testületek 
szervezését és hatáskörük szigorú megvonását.

= Királyunk Berlinben. A „Köln. Ztg.° 
berlini officziózusa királyunk berlini idő- 
zéséről a kővetkezőket írja : Ferencz József 
császár határozóit alakban kifejezte azon óhaját, 
hogy ott időzésekor, tekintettel családi gyá­
szára, minden ünnepélyes fogadtatás elma­
radjon s igy még azon eredetileg fenforgó 
szándék sem fog megvalósíttatni, hogy a 
testőrhadtest csapatai az indóháztól a ber­
lini királyi palotáig sorfalat álljanak. Éppen 
igy elmarad az utczák, terek és házak min 
den díszítése. Hogy kipróbált szövetségesünk 
fogadtatása a birodalmi főváros lakossága 
részéről a minden hivatalos

fAélwj- ÄXESA ^

szép, kedves képet varázsol, mitől ajkidon oly 
lehelletszerü édes mosoly fakad.

Jó anyád egy kellemes főbólintással fo­
gadta suttogva mondott üdvözletemet s intett 
hogy lassan járjak, és üljek oda mellé, a pam- 
iagra.

Oda ültem s kezet csókoltam an.Mak a 
jó asszonynak. () gyöngéden simogatta fejemet 
s oly szelíden, oly jóságosán tekintett reám. 
Aztán kezeivel rád mutatva mondá, hogy ép 
az imént szenderedtél el. — Könyvet adott 
kezembe, hogy addig, mig te felébredsz, ol­
vasással mulassam magamat ; majd ő is to­
vább dolgozgatott s ismét az a mély csend 
állott be, mely jövetelem előtt uralkodott a 
kis szobában.

És azt hiszed, hogy én olvastam abból 
a könyvből V Egyetlen sort sem A lapok 
felett, a te szép szelíd arezodon legeltetem 
szemeimet; csak olykor pillantva az összefo­
gó betühal.i azra, ha anyácskád mozdulataiból 
észrevehetőm, hogy reám figyel, vagy ha kissé 
megrezzeni láttam azt a Madonna-arezot, mely 
előttem állt hamvas ifjúságával s örökre le­
kötve tartá lelkemet. — Oh, mily szép valál! 
Azt kívántam e perezben, hogy álmod örökké 
tartson s és az idők végtelenségéig bámuljam 
alabástrom arezodon azt a két sötét, hosszú 
szempillát, mely oly nyugodtan borul szeme­
idre s azt a szép cseresznye ajkat, melynél 
szebbet soha se láttam

pompa hiánya
mellett annál melegebbé, annál szívélyesebbé j jött
fog alakulni, az nem szorul külön biztosításra, elfogatás történt. — Dip 
A császár itt tartózkodása idején, augusztus j 1 á 1 k o z á s a. A párisi
12-t.ől 15-ig, főleg a császári család körében í feleleveníti, hogy Crispi az _________ _
fog jdőzni. Tiszteletére díszszemle tartatik a | elnök, nemsokára megfogja látogatni Karlsbad 
testőrhadtest felett s a rá következő napon j ban időző családját s Egerben ez alkalommal

es.vik újabb okmányát hozza nyilvánosságra, 
még pedig Bourét vallomását, melyben a taau 
Boulangert azzal vádolja, hogy elfogadta aján­
latát, hogy a szállítók által Ígért provisiót 
vele megosztja. Á krétai lázongás. 
Athén, julius 28. A Havas ügynökség je­
lenti : A forrongás Kréta szigetén növek­
vőben van. A krétaiak különösen a pénzügyi 
autonómiára irányuló követeléseikhez ragasz­
kodnak. Több család Görögországba vándorolt 
ki. Nehány konzul a földiéi védelmére hadi­
hajók kirendelését kérelmezte. — A franczia 
hajóraj szakasza a Pyraeusba érkezett. — A 
franczia választások, Páris, jul. 
29. Eddig 813 választás eredménye ismeretes. 
Megválasztatott: 468 republikánus és 245 
konzervatív. Boulangert 11 helyen válasz­
tották meg. 89 helyen szükebb választás lesz, 
A republikánusok 40 helyet hódítottak és 
46 ot vesztettek ; igy tehát veszteségük 6 
hely. E hat hely a konzervativek javára esik. 
Tegnap este a boulangista „Presse“ szer­
kesztőségében házmotozást tartottak s ez al­
kalommal Boulangerhez czimzett leveleket ta­
láltak. E leveleket lefoglalták. A nyomdát, hol 
a boulangista lapokat nyomják, szintén át­
kutatták. A „Presse“ szerkesztősége előtt 
meglehetős nagy néptőmeg gyűlt össze. A 
rend fentartására 300 rendőr volt kirendelve. 
Egy csoportot, mely a Montmartre utczából 

a republikánus gárda szétoszlatott. Több 
omaták t a- 
Figaro“ újabban 
olasz miniszter-

Balga kívánság 1 Hisz neked fel kellett 
ébredni, hogy ábrándos leikemból, mely a 

I képzelet világában élt, elriaszd az egoismus 
örökkévalóság utáni vágyát s egy szavaddal, 
egy édes mosolyoddal a földi élet bűvkörébe 
vonj ! . . .

Fölébredéi. Az a naiv mosoly, mely szép 
arezod gödröcskéibe akkor lopódzott, egy uj 
világit, nyitott meg számomra ; az az öröm, 
mely látásomra szivedbe boldogságot s arezod ■

• ra fényt lehellt : megmagyarázta nekem forró 
szerelmedet s e perestől kezdve, még jobban 
szerettelek, imádtalak, mint valaha !

Nem voltam előtted ismeretlen ; alig volt 
nap. hogy nálatok meg ne fordultam volna. 
Ha leczkéimmel tisztában voltam, nem volt 
nyugtom, mig téged nem láthattalak. Valami 
ellenállhatatlan vágy sarkalt szüntelen, mely 
csak szerelmed áradó melegében talált eny- 
hületet.

Sok idő telt el, hogy érzelmeidről meg­
győződhetek, mert a sok beszéd közt minden 
tárgyról csevegtünk, csak a szerelemről soha. 
Anyácskád tapasztaltabb volt: ó jól tudta, 
hogy egymást szeretjük.

Egyszer aztán nem tudtam, mit tegyek. 
Hordoztam neked a sok könyvet, de te csak 
néha-néha olvastad azt. Mit tegyek, hisz meg­
őrülök, ha tovább is titkolod szerelmedet.

Égy ötlet s szerelmünk többé nem volt 
titok egymás előtt. Főicsaptam fűzfapoétának.

I
Tudod, egyszerre milyen auctoritás lettem 

i előtted ? . . . Pedig csak olyan versifikátor 
j voltam, mint a többi holdvilágot ezerszer meg- 
! éneklő társaim.

Szombaton délután már ott vártál reám 
j a kertben, s szorongó szívvel lested a vad- 
j szőlővel befutott lugas nyílásain érkezésemet, 
j Ha megláttad, a mint a kertbe léptem, örőm- 
j repesve siettél elém, s szép arezodon halovány 
pir ömlött el. Oly szép valál, oly szende, oly 
égi tiszta, mint menybe szálló angyal 1

Egyenesen a lugasba tértünk s éa elő­
szedem hozzád irt első és legszentimentálisabb 
dalomat, olvasni kezdtem neked s te oly bol­
dog voltál.

Emlékezem, hogy ez a vers. ilyenformán
kezdődött :

„Szivem lelkem csordultig van boldogsággal, Emma I 
A mivel <n azt leírnám: nincsen olyan penna..

No de ezzel aztán meg is alapítottam 
előtted tekintélyemet és nagyságomat. Egy 
nap alatt oly óriássá lettem előtted, mint 
akármelyik eget ostromló virágos nyelvű lyri- 
kus. Mit beszélek ? A világ első és legnagyobb 
poétájának tartottál; mint a kivel a többit fel 
sem lehet egy napon említeni. Persze, én tud­
tam, hogy csak fűzfapoéta vagyok ; de nem 
volt elég bátorságom ahoz, hogy magamat 
előtted kicsinnyé tegyem s hallatlan törpesé-
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találkozni fog Kálnoky gróffal. A nevezett lap 
nem tartja valószínűtlennek, hogy e találko­
záson Bismarck Herbert gróf is jelen lesz.

Helyhatósági szabályrendelet.
— Járványos betegségek ellen teendő évintés- 

hedésvk tárgyában.
(Elfogadtitott a Jolim 18-iki várói! közgvQléi

által.)
I. Általános szabályok.

1. Mindazok, kiknek azt az IS76. III. t. 
ez. 1. §. 1876 XIV. t. ez 82. }. és az 1879. 
XL. t. ez. 99. §. e más ide vonatkozó orszá­
gos törvények kötelességükké teszik, gondos­
kodni tartoznak arról, hogy felmerülő járvá­
nyos vagy ragályos betegségek — kanyaró, 
hólyagos himlő, hökhurnt, vőrheny, roncsoló 
toroklob, vérhas, hsgymáz, choleric, cholera, 
szemcsés köthártyalob és szemtakár — esetében 
az ezek folytán megbetegült családtagok, 
munkások vagy növendékek, lehetőleg azonnal, 
de legkésőbben 24 óra alatt orvosi segélyben 
részesüljenek.

2. Minden oly lakosztály bejáratánál, 
melyben kanyaró, vőrheny, hólyagos himlő, 
roncsoló toroklob, hagymáz és cholera beteg 
van. „ragályos betegség“ czimü nyomtatott fi­
gyelmeztető lap alkalmaztatik.

3 Az orvosok tartoznak magukat ilyen 
figyelmeztető lápokká: ellátni s ott a hol a 
felsorolt ragályos betegségekben szenvedőt 
gyógykezelnek, abból egy példányt ? lakás 
tulajdonosának átadni és figyelmeztetni köte­
lesek, hogy azt a lakosztály bejáratánál az 
ajtóra azonnal ragasztassa fel, mely figyelmez­
tető lapot a betegség bevégződése iváo, csak­
is a később leírandó fertőtienitési eljárás után 
távolíthatja el. Ily figyelmeztető lapok a tiszti 
főorvosnál díj nélkül kaphatók.

4. Ragályos betegségben szenvedő az 
egészségestől lehetőségig elkülönítendő.

Cholera járvány idején az otthon telje- 
jesen el nem különíthető beteg az e czeira 
felállított járvány-kórházba vitetik.

5. Ragályos betegségben szenvedőt bér­
kocsin vagy a helyivasutakon szállítani tilos. 
Ragályos betegek szállítása csak magán foga­
ton, szekérén, betegszállító kocsin vagy hord­
ágyon történhetik.

6. Ragályos betegségben szenvedőnek 
nyilvános helyeken vagy összejövetelekben meg­
jelenni nem szabad.

7. Vendéglői szobát vagy valamely “ma­
gán lakást — melyben ragályos beteg feküdt 
— mindaddig kiadni nem szabad, mig az ily 
helyiség a később leírandó fertőtlenítés szerint 
fertőtlenítve nem lett.

8. A külsőségeken — kertekben major­
ságokban, tanyákon — ragályos betegségekbe 
esők, a városba magán házakhoz be nem szál- 
hihetők.

9. Ragályos betegségekben elhaltak a ha­
lottkém javaslatára 48 órán belül is eltemet­
hetek.

10 Ragályos betegségbe« elhaltak, a ha- 
lottkémi szemle után azonnal koporsóba zá- 
randók, a melybe 20 dekagramm Cárból por 
vagy chlor mész teendő.

11. Ha a huila temetés idejéig a lakási 
viszonyoknál fogva teljesen el nem különíthető 
a hulla a halottkém javaslatára a köztemetők­
ben levő hulla-házak valamelyikebe szállítan­
dó. Ezen esetben, ellenőrzés rzeljábólja halott­
kém jelentést tartozik tenni a rendőr-fokapi- 
tánysághoz.

12. Mihelyt a halottkém jelentést tesz a 
ragályos betegségben elhaltról a rendőr-főka­
pitánysághoz, a léndőr főkapitányság köteles 
az óvintézkedések megtételét saját közegei 
által ellenőriztetni.

13. A külsőségeken bármily betegségben

elhaltak hullái csakis hatósági engedély mel­
lett szállíthatók magán házakhoz, máskülönben 
a temetőkben levő hu la-házakba rzállitandók és 
onnan temetendők el.

14 Hullák bérkocsin nem szállíthatók.
15. Ragályos betegségekben elhaltak hul­

lái a templomba nem szállíthatók.
Ragályos betegségben történt elhalálozás 

eseténél a szokásos halottnézés tiltva van s 
temetéskor halottas házhoz gyermeket vinni 
nem szabad.

17. Ragályos betegségben elhaltakat a 
temetéskor kézen vinni nem szabad.

18 Ragályos betegségben szenvedettnek 
ruháit s az általa használt ágyneműket sem 
eladni, sem elajándékozni nem szabad. — 
Használni ilynemű ruhákét csak azon esetben 
szabad, ha az hatósági ellenőrzés mellett fer- 
tőztelenitve lett.
II. Ragályos betegségek beje­

lentéséről.
19. A város területén működő orvosok 

tartozrak a gyógykezelésük alá jővö s felsorolt 
ragályos betegségeket, az erre szolgáló beje­
lentési bárczán, minden nyolez napban — va­
sárnap — járvány alkalmával pedig a járvány 
bizottság által meghatározandó időközökben a 
rendőr-főkapitányságnál bejelenteni, kivételt ké­
pezzenek a Cholera vagy Cholera gyanús ese-

ki sem vihető ilyen pontokat bíróság elé 
állítani, mert a mi az első pontot illeti, mél- 
tóztatott volna akkor megczáfolni, a mikor 
a tüntetések idejében elősször irta meg a 
„Testi Napló“ és Budapesti Hírlap”, ezek 
egyike még hozzá vezórczikkben és mert el­
végre sincsen olyan bíróság, a mely tanú­
kihallgatás czéljából glédábaállitan á 
a miniszterelnökegész család­
ját 1 Elvégre is dr. Tisza István ur az, a ki 
családjának érzelmeit jobban ősmeri s nyilatko­
zatairól inkább vezethet naplót mint mi s ezt 
a jogot néki a magunk részéről ezennel con- 
cedáljuk is. — A második pontra csak az 
„Egy képviselő” van hivatva megfelelni, bár 
magánúton magunk is szolgálhatnánk felvilá­
gosítással, csak azt nem bírjuk kivenni a fo­
galmazásból, hogy tulajdonképen mit czáfol dr. 
Tisza István : azt is, hogy egy képviselő az 
ősmeretes oknál fogva követelte Fabinyi le- 
mondaíását a miniszterelnöktől, vagy csak azt 
állítja, hogy Fabinyi más okból köszönt le ? 
„Egy képviselő“ megnevezte forrását az előb­
bire nézve, az utóbbihoz pedig még intimus 
kormánypárti képviselőnek sem kell lenni, 

gyünk azzal, mennyire ügyes 
a mmiszrereinoK — lemondási ürügyek kitalá-

tek, melyek haladéktalanul bejelentendök.
A beérkezett jelentések folytán köteles a j y ,„y tisztában h 

rendőr-főkapitányság egy megbízható közeggel . nm-iszterelnök 
szükség esetén a kerületi orvossal együtt az 
óvintézkedések foganatosítását eszközölni s lásában. Vagy talár: az 5 tagú választott bi 
azok pontos végrehajtását szigorúan ellenőriz- j róság elé állítsuk Tisza Kálmán min. elnök, 
ni s egyszersmind a beérkezett jelentések j Fabinyi Teofil és Komjáthy Béla urakat is ? 
a ragályos betegségek állásáról szerkesztendő | ^ U1; végül azt illeti, hogy nincs 
kimutatás egybeállítása cs további intézkedés , . .... „ , , .

ft a tiszti főorvosnak adatnak ki. j a kir; Wb!ák helyezése s a Iisza ház kiépi-
A ragályos betegségek bejelentésére szol- jte£e kö.iött, 

gáló bárczáknak a gyakorló orvosok között le- j jan. I-je, te 
endő szétosztásáról és kellő időben való be- i pese 
szedéséről a tiszti főorvos közben jöttével a

Nem komoly — bár más 
éppen oly durva, a mily ostoba — 
mentár sem, a melyet a dr. Tisza

veget

rendőr-főkapitányság intézkedik.
20. Veszélyes járványok alkalmával ut- 

czánkeut beteg-bejelentők is vétetnek fel, 
kiknek kötelessége lesz kerületeiket naponkint 
bejárni, a járványos baj folytán történt megbe­
tegedéseket naponkint bejelentem, a hatósági 
és járvány-orvosok utasítása folytan teendő 
óvintézkedéseket foganatosítani és a tapasztalt 
hiányokról jelenteni.

A beteg bejelentők teendőik iránt, a 
kerületi, illetve a járvány-orvosok által beta -
nitandók

(Folyt, kőv.)

HELYI HÍREK.
* Nem komoly dolog az, a mit tőlünk 

dr. Tisza István ur kíván, egy az ő kocsordi 
Szeat Helénájából a „Debreczeni Ellenőr" ez. 
lapnak megküldött s abban egy jegyzet kí­
séretében közölt levelében ! „Egy képviselő *- 
vel szemben 5 tagú választott bíróság utján 
óhajtaná constatálni, — miszerint 1) valótlant 
hogy a miniszterelnököt családja lemondásra 
kérte volna s hogy a miniszterelnőkné a szá­
jába adott nyilatkozatokat tette volna ; 2) va­
lótlan, hogy Fabinyi azért mondott volna le. 
mert egy ellenzéki képviselő, Fabinyinak Bach Kobi 
korszak alatti állítólagos titkos szolgált 
igazoló bizonyítékokra hivatkozva, ezt a mi- | hozat adózatlan

összefüggés
áblák elhelye

hogy továbbá az épület 1872. 
it a min. elnök kormányra lé- 

előtti idő óta szolgál a in. kir. tör­
vényszék helyiségéül — azt dr. Tisza István 
uraak egyrészt szívesen elhisszük választott 
ö t tagú bizottság nélkül is, másrészt van ér­
zékünk annak főlesmeréséhez, hogy a nyilatko­
zó képv. ur igen méltánylandó indákból fekteté 
nyilatkozatainak fösulyát éppen erre a pontra- 
„Egy képvisel ó“-uek azonban az a vé­
letlen szolgálhatott alapul, hogy a nagy ház- 
renováczio tényleg éppen a kir. tábla deczen- 
tralizácziójának idejében határoztatott el. Be­
valljuk, hogy mi csak őrvendtünk volna, ha e 
renováczió a kir. tábla elnyerését jelentette 
Debreczenre nézve, mégis a képviselő ur meg­
előző levelének hangja volt az, a melynélfogva 
inkább „Egy képviselő" felfogását tettük ma­
gunkévá. A mily absurdum — végre — az 
ö-ös választott bíróság, épp oly absurdum s 
az irói jogok ellen elkövetett sérelem, hogy 
dr. Tisza István ur a nevet tőlünk csaknem

seiről tudósította. Ezzel a polémiát a 
gunk részéről befejezettnek nyilvánítjuk

genre jü ís
az a com.
F l Váll y.

nyilatkozatához fűz a „Debreczeni Ellenőr­
ben — valaki. Nyilván az az úri ember 
a ki nem elégedett meg azzal a polémiával 
mely közte és e sorok Írója közt 1885. évá^; 
havának 27-ik napján folyt le a debreczeni sZjn 
ház 5. számú páholyában, tehát — saj4t t, 
kori szavai szerint — „a színház belterüle­
tén.“ Ha jói emlékszünk akkor is dr. TSza 
István ur forgott szóban. Az irő zárjeles csil­
laggal, végül még ráadásul S zerk. aláírással 
látja el orgyilkos támadását, mintha eev 
jelnek el sem hiketnők, hogy ilyesmi 
Vértesi Arnold lapjában jelenhetik 
Vértesi Arnold azonban távol volt 8 
czikk megjelenésekor s ez az, a mi a támadj, 
komoly beszámithatőságát mogszünteti s ateg- 
vagyunk róla győződve, hogy a közleménytől 
az ő finom Ízlése épp oly elítélő leg fordul el 
mint a hogy elég lehetne a mi részünkről 
egy megvető mosoly. Semmi uj nem történik 
csak a régi harezmodor ! A ki nem talál fej 
elegendő puskaport egy magvas és szellemes 
polémia sortüzéhez, veszi elő az orgyilkos 
tőrét és orozva megszűr, belenyúlván a'más. 
ként le nem győzhető ellenfel magánéletébe 
és a dologtalan, a here megrontani igyekszik 
a fáradságos és lelkiismeretes munka által 
támogatott eksziszteneziáját. De ez nem 
sikerülni a B r a v o-nak, kinek az fáj, ho<n 
hírlapi betűje sem érdemelt eddig 
b r a v o t sem. Valóban.

«5?
meg 1

fog 
egy

_ tg} etlenegv 
a „Debreczea" ko­

molyszámba Tehetőségét nem a kenyér- 
irigység fogja eldönteni. A kire pedig' az 
ocsmáuy pamfietben ez éi ózva var, 
az ugyan nem tartja becsületes eljárásnak 
más magán körülményeit, magán adósságait 
hirlapilag tárgyalni ; mással szemben nem is 
teszi, de nem törődik vele, ha akad olyan 
tollas legény, a ki ilyen hibáinak elsorolásával 
fenyegetődzik, mert egyebet ellene ugv sem 
hozhatnak fel, a kiknek ez mestersé­
gük. — Hiszen támadták őt ugyanott 
még komiszabbul is! De ó nem törődik 
▼ ele, mert szerzett annyi ér­
demet, folytat olyan közhasznú 
munkásságot, a melyekkel szemben hibáit 
(a melyek megett különben sincsen rossz hisze- 
rnüség és nem rejlik másnak megkárosodása) 
elnézik és kell is hogy elnézzék ! Csakis erre a 

i megtámadottnak talán zilált, de rövid időn
a

gémmel illúzióidat rontva, ábrándokból épített 
fellegváradba a való gyújtó bombáját dobjam.

3 mert a hiúság — meiy dicséretül, ma- 
gasztalásaid által bennem napról-r.ar-ra növe­
kedők — sem engedte, hogy azt a ’ szép, fé­
nyes jövőt, melyről álmodoztál, leleplezzem s 
a titkos ködfátyol helyett sötét, kietlen fel­
hőket láttassak veled, verseltem tehát tovább, 
szakadatlanul s minden dalomnak tárgya te, és 
szerelmed vala.

Igaz, megtörtént, hogy néha elragadt 
pegazusom s a felhőkön túl repültem veled a 
végtelenség régióiba, hol a földi szennytói 
megtisztultunk és a magasság aetherében an­
gyallá változva, együtt szálltál vélem egy tün- 
dár világba: de ott a balzsamos illatú lég 
megittasitott bennünket a alá szédültünk ismét 
a földi mocsárba....

Nem sokat törődtünk vele. Egyaránt ked­
ves volt nekünk a felhők közt, vagy a homo­
kon — ha együtt leheténk. Nem esett neked 
zokon — ha olykor-olykor a ezirmos cziczá- 
ró', vagy tán foltos nadrágomról énekeltem 
hozzád irt verseimbe« . .: hisz' tudtad, hogy 
az ilye« epizódok csak arra valók, hogy irán­
tad! szerelmemet ékesebben leírhassam — rém- 
rímekkel."

Egyszer hexameterben Írtam hozzád kö­
rülbelül üyen formán:
„Bömböl a miditorony, a fák fötjöréstve legelnek . . .«

Hogy mi mindenfélét Írtam össze, már 
nem tudora ; de hogy neked az mi d tetszett, 
arról meggyőződtem több Ízben. Szerelmed’ 
— mely addig szivecskédben lappangott s 
elnémult a külvilág előtt, — most egyszerre! 
féktelen szenvedéllyel törte át börtönének ' 
falát, s minden akadályt legyőzött, a mi ut-1 
jában volt. — Nem titkoltad többé előttem 
szerelmedet, nem senki előtt; szivecskédről 
ólomsuly esett le, mely egy egész világot ta 
kart el eddig. — Olyan voltál, mint egy ró-

kierőszakolni kívánja. A lap végén szerkesztő j “í?“'“““''“““"' íuan' ue rt,vltl K
van megnevezve, a ki a felelősséggel járó kö- j J®sen rendezend<5 ügyeire ezéluzhatott 
vetkezmények elől nem tér ki soha senki elől! dupla jegyű orgyilkos. - Kaczaguu 
s helyt állott bárkivel szemben, kezdve or. jraJta- *em hlönök. hogy ily aljas munkában 
szagos nevű férfiak kardjától le, a legutolsó 

nagyot pukkanó pisztolyáig. Előzékeny 
I felvilágosítással (mivel ezt a második nyilat-

n,sztereóktól követelte volna : 3) valótlan, j is szolgáltnak, de mtkatóríunkít m inti oTa j ‘ -______

volna a kir. táb- eddig, úgy ezúttal sem adjuk ki, mint a! * Népesedés. Jul. hó 21-tól jul. hó27-ig 
hogy p. o. az „Egyetértés“ sem adta ki (a 
„Nemzet hatalmas förmedvénye daczára) azt 
a képviselőt, ki a szabadeivüpárti cluub üiésezé-

! rajta! Nem hinnék, hogy ily 
: a kezére játszhatnék akármely becsületes ént. 
bér, gaz támadását pedig ismételten agy a 
nagy közönség, mint kivált és legelsösorban
I é r t e s i Arnold, a kiváló iró megítélése 
ala bocsátjuk 1 (r. e.)

mintha bárminő összefüggés 
Iák elhelyezése s a miniszterelnőkné tulaj­
donát képező debreczeni ház kiépítése kö­
zött. Nem komoly dolog — ismételjük — sót

zsabimbó, mikor az első napsugár éltető me­
legétől mosolyogva tárja ki szűzies keblét, 

í hogy a csillogó harmatcsepeket, mik ott ra- 
‘ gyognak a szirmain, a nap csókolja le arról 

A te szemeidben is csillogott valami: tán a 
szerelem a túlvilág! boldogság vagy üdv könnye ? 
ha csókoltam az le onnan, s te ölj szelíden, 
oly gyönyörrel néztél szemeimbe, hogy mcs- 
íttasodtam pillantásaidtól, s szenvedélyesen 
csókoltam tovább ajkad, szemed ..

Te hagytad, hogy addig csókoljalak, mig 
nekem tetszik, vagy mig meg nem unom • 
csak a lugas ajtaján át tekingettél ki gyak­
ran, nem jön-e valaki a ki boldogságunk pász­
tor-óráját megzavarja? Aztán oda hajoltál 
hozzám és valamit suttogott ajkad, a mit tán 
egyiKünk se értett; nyájasan simogattad meg 
arezomat s piros ajkaddal lezártad a csók- 
szomjas ajkamat. Oly szép valál, oly szende, 
ártatlan, mint egy mosolygó tündér: maga az 
eszményi szép.

És ha megtörtént, hogy anyácskád lejött 
hozzánk a lugasba s jelenlétével bennünket 
szélrebbentett, mielőtt még láthatta volna 
szerelmünk titkát egy végtelenül édes csókkal 
pecsételtük le.-------

Ha magunkra maradtunk, oda simultál 
hozzám, s oly boldogan hajtottad vállamra fe­
jecskédet. Azt mondád, hogy nélkülem soha 
se lennél boldog s inkább vágynál meghalni 
ze™ t™1111 más *érfiQalí nyújtsd valaha ke-

,1^n ,hlttem. szavaidnak s egy szebb jövő- 
. álmodozva fűztem gondolatim fonálét1 már 

szinte látni véltem aranyos füneideh a myr- 
thus koszai ut, lenge termeteden az igéző nU 
nyasszonyi ruhát, az oltár körül a mysztikus 
homá'yt a templomba tóduló kiváncsiak töme-
fátvoR A. f°b0gá/át’ len85 menyasszonyi j 
iatyott.. A te szép szemeidbe tekintek s! 
minden pillantásod hűségről és szerelemről‘

! született varosunkban : I. Református: 
törvényes 11 fiú, 12 {leány, — törvenytelen
1 íiu, 2 leány, — együtt : 20. Halvaszületett
2 leány. Egybekelt 4 j>ár. II. E va n géli-

Sí -

Oh, én boldog, nagyon boldogbeszélt.
valék 1

Egyszer aztán kezdtünk kiábrán Fűlni. 
Azaz, hogy csak te kezdték Kgy ma,Tas fe- 
kefe szakám, marezona férfi vetődött hozzátok 
a ki epeu leány nézőben járt abban a város­
kában. — Hogy mikép került házatokba, nem 
udom: csak azt, hogy táged szeretni kezdett 

k ürge leányka voltál s a mellett szép, müveit 
és kedves: nem csudálom, hogy annyira meg­

De hogy te is szeretni fogod őt, — azt 
soha sem hittem volna! Balga valék: a nacv 
világot és az embereket nem ismerő if- 
joncz.
altat MlkfJ s.ejtette™, h°gJ szerelmed az 
által a férfi által próbára tétetik, hozzátok 
rohantam 8 oda térdeltem jó anyád elé. össze­
tett kezekkel kértem, ne adjon téged annak 
a szakálas urnák; elmondtam hogy soha sem 
leszel vele boldog s inkább ’én mám vám
SlTem°gy má3 íérfit Tálassz férjedül ki-’
., ,£ kinevetett s azt mondta, hogy már 
oda ígért annak az urnák; nem űzhet játé-

skem lla” ,kcdvem<rt. - de külőmben 
sei^ engedné, hogy a jó „párthiet” elsza-

Aztán iohantam kifelé: éppen te jöttél 
velem szemközt. Mondtam neked, hogy ne en­
gedd szerelmedet vásárra vinni: és te kőző-
vaimra Y°ntá Vállat esd5’ könJÖrgő sza-

va1áhí.mi ezutdn történt nem tudom: őrült 
álé* ki nem kepes gondolkozni. Agyamban 

p sejteI“ek saskőrmei tépték az idege- 
ket s CbUggpdt lelkem éjszakájába a fájda- 
om énes ragadozói üvöltöttek sikoltoztak . . .

n„iJ)e‘Cf határozott sorsom felett, s minden 
■ dogságom reményem, ö fimem gyötrelemmé 

ó- c, és na kiábrándultam volna is, de viselem

a nehéz keresztet, s kopár tir ásít szivem­
ben . . .

Kétes remények, csalfa álmok!

Azóta az évek tovarepültek s a szálló 
idővel emlékeid is megszűntek élni. — Van 
egy pillanat mégis az életben, midőn a múl: 
emlékei elvonulnak lelki szemeink előtt, meg- 
néoesitik képzetünket s föllebben az a fátyol, 
mely soká, nagyon soká eltakarja előlünk" a 
képet, melynek látásáért lelkünk úgysovárog. 

i eped.
Pedig ba visszanézel a múltba, nem látsz 

j °ff C5ak szomorúságot, a jelen örömei eltakar- 
i nsk előled mindent, mindent. Hiszen az a 
I kis gőgicséló leányka, ki térdeiden ülve, göm- 
j bölyü kacsóival nyakadat átöleli, elfelejtet 
j veled minden szomorúságot; a gond borúit ei- 
I simiija homlokodról a szeretet, az élet utáni 

vágy.
Van miért örülnöd az életnek, abban » 

kis leánykában feltalálod egész világodat, múlt 
és jelen röpke perczeit, boldogságot sugárzó 
gyönyöreit s biztatólag mosolyog a jövő 
feléd ...

S mig én a nagyvilágban szerte boron­
gok a sors által hol ide, hol oda vetve, te 
addig a családi tűzhelyen boldogságot árasztó 
arczezai játszadozol szerelmed zálogával s gon­
dolataid nem kalandoznak egy elmúlt világ 
romjain.

S azt hiszed, hogy azt a perezet, meiy 
sorsom felett határozott, s mely ajkamra egy 
senki által nem hallott esküt adott, valaha el­
felejtem, s megszegem ?

ítélhetsz tetszésed szerint, de én csak 
azt mondom, hogy: a pokolban napvilág nem 
születik! . . .

Trux Miklós.

It a s =0- ^.
véoyes 2 fia’
__ együtt 4. I
Klveszülötíek
egTbevetünk ad
aZ apadas II-
8 * Időjárás
megbüvősödött.
5 eb»
gelenkint oly hl 
fgr Mindeneseti 
uak, hogy éppel 
meg az idő.

* A dalári
tűk julius 23
’“‘".Miel»» B| 
tózkodó állásra 
álul, mert ott t 
része idegen aj 
bői áll és a mi 
nem nagyon f 
úgy is történt 
dát csak is a 
láttuk, hihetők 
3 napi itt Iétü 
minek okát iiy 
lehet, de hihet 
dások okozhat!: 
a hol megjelen 
lobogó a házak 
egy volt a mag 
az egyért is ti 
vá-t kapott. B 
ros. C-ia, tiszt: 
deuült, a váró 
panoráma A v 
borított sziklás 
méter magaslat 
hát magasabb 
szép sétánynyr 
savanyu viz f( 
lutheránus ten 
földön nem t: 
van 7 csángó : 
közvetlen egyi 
7 debreczeni c 
kísérték őket 
ború folytán n 
rés posztó gyá 
már nem léte:

Külőmbe 
mai van itt ki 
nincsenek, mer 
értelmes vezér 
ugyan, de mül 
fejlődnek, csak 
pese az Emke 
kitűzött nagy 
Erdéiyország n 
megmentessék, 
éppen egy eile 
működését, a i 
forinttal, de m 
rolja az erdély 
aránylag egy [ 
útjában igen s 
Emke javára, 
kevesebb eredi 
többet szellem: 
nagyot néztek 
megujrázták, ni 
művész csapati 
egy előadásra i 
gyei Imre urat 
te-tvérek is m< 
rogtak körüiött 
sőt a bucsu-es 
csapatostól kik 
loinásig, bár ej 
bogy figyel mök 
késik nem múl

összes városi 
főispán. A t 
tartó működ

* A he 
nemzetei i 
hogy az év 
meg, de azé 
fon majdnerr 
használatban 
származnak, 
vételével — 
Jauustói, fefc 
fői, május M 
október, nov 
nevezésüket 
helyöktől ni 
kiknél az év 
is említett I 
DaPjai voltak 
“alaknál s
augusztust p 
<s csak késó 
*uliu3 Caesa 
nőnapot ped: 
tiszteletére a 
napokat ném 
az 41 Ula mdi 
kevéssé örv, 
“mi nálunk 
^ hó, tavasz 
Szt.-Györgv 
nevezések." j 
nemzeti konv 
8 f“e|yben a 
J0,tak meg,, 
CsiLra-hó, vir
gabona-hó, 

ezeket a
uírnalNaí’°leo
„rza! együtt 
r0lüa‘ nevekr
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tudósította. Ezzel a polémiát a £ 

i befejezettnek nyilvánítjuk ** 
a komoly - bár más genre jü 

civ durva, a milv ostoba — az » „, aL » com-
. a melyet a dr. Tisza István ur

ozafához fűz a „Debreczeni Ellenőr* 
valaki. Nyilván az az úri ember" 

cm elégedett meg azzal a polémiával J 
közte e- e sorok Írója közt 1885. évápril 

:-ik napján folyt le a debreczeni 3?;n. 
'Zámu páholyában, tehát — saját ak 

zava; ,-zerint — „a színház bekerül«. 
>i emlékszünk akkor is dr. T>sza 
’■ rgott szóban. Az iró zárjeles esil- 

:1 még ráadásul S zerk. aláírással 
orgyilkos támadását, mintha egy 

sem hihetnők, hogy ilyesmi 6gy 
. Arnold lapjában jelenhetik meg! 

Arnold azonban távol volt 
lésekor s ez az, a mi a támadás 

-/ámithatóságát megszünteti s meg. 
i győződve, hogy a közleménytől 

::..ese épp oly elitélőleg fordul el,
; lehetne a mi részünkről 
-oly. Semmi uj nem tőnénik 

aodor ! A ki nem talál fel 
kaport egy magvas és szellemes 
üzehez, veszi elő az orgyilkos 

negszur, belenyúlván a más. 
győzhető ellenfel magánéletébe 

a here megrontani igyekszik 
t- ki kiismeretes munka által 

'Ztencziáját. De ez nem fog 
a v o-nak, kínéit az fáj, hogy e^y 

érdemelt eddig egyetlenegy 
i. Valóban, a „Debreczea“ ko- 

vchetöségét nem a kenyér- 
eldönteni. A kire pedig az 

pan.'ictfcen czclozva van, 
tárttá becsületes eljárásnak 

'• körülményeit, magán a lósságait 
tárgyalni ; mással szemben nem is 

röiik vele, ha akad olyan 
-géay, a ki ilyen hibáinak elsorolásával 

■ *»■. mert egyebet ellene úgy sem 
inak fel, a kiknek ez m e s t e "r s é- 

fiiszen támadták őt ugyanott 
niszabbul is ! I) e ő nem törődik 

ért szerzett annyié r- 
t. folytat olyan közhasznú 

s a g o t, a melyekkel szemben hibáit 
me.vek megeti különben sincsen rossz hisze- 
-i és nem rejlik másnak megkárosodása)

-- keii is hogy elnézzék 1 Csakis erre a 
.adottnak talán zilált, de rövid időn 

rendezendő ügyeire czélozhatott a 
orgyilkos. — Kaczagunk 

menők, hogy ily aljas munkában 
tszhatnék akármeiy becsületes em. 
adását pedig ismételten agy a 

mini kivált és legelsősorban
old, a kiváló iró megítélése 

(r. e.)

les. . bő 21-től jul. hó 27-i g 
I. Református: 

eáay, — törvénytelen 
tt : 20. Halvaszületett 

»ár. II. E v a n g é 1 i-

-pár tir ásít szivem-

yek. Csalfa álmok.'

vek ti'varepüitek s a szálló 
: megszűntek élni. — Van 

mégis az életben, midőn a múlt 
hu ii.dk lelki szemeink előtt, meg- 

etünket s fóllebben az a fátyol. 
■'ón soka eltakarja előlünk a 

us áert lelkünk úgy sovárog,

a visszanézel a múltba, nem látsz 
oiU'ágot, a jelen örömei eltakar- 

mindent, mindeut. Hiszen az a 
leányka, ki térdeiden ülve, göm- 

óivai nyakadat átöleli, elfelejtet 
den szomorúságot; a gond borult el- 

: miokodról a szeretet, az élet utáni

t an miért őrülnöd az életnek, abban » 
vKár,an feltalálod egész világodat, múlt 

'.en röpke perczeit, boldogságot sugárzó 
"óit s biztatőlag mosolyog a jövő

inig én a nagyvilágban szerte bolyon*
: őrs által hol ide, hol oda vetve, te

- a -aradi tűzhelyen boldogságot árasztó
- i. játszadozol szerelmed zálogával s gon- 
airl nem kalandoznak egy elmúlt világ 
ain.

hi-zed, hogy azt a perezet, mely
felett határozott, s mely ajkamra egy 

■ d r.em hallott esküt adott, valaha el* 
lem, s megszegem ?

n< t-z tetszésed szerint, de én csak 
: hogy : a pokolban napvilág nem

Trux Miklós.

;H3 :0.
fiú

III. R ó in. kathólikus 
1 leány, — törvénytelen
ív. Zsidó: törvényes 1 leány 

-y e-:f,lőttek összes száma : 31, — melyet ha 
egybevetünk az elhunytak számával (42), —
aZ ^időjárásunk — a szerdai vihar óta — 

bflvösódött. A rekkenő hőség mely a hó' 
ejsó felében uralkodott, megszűnt s reg 

"‘Ljjjnt olv hűvös van, hogy a felöltő is fel- 
f Mindenesetre különös szeszélye az időjárás­
ok hogy éppen most, kánikullában hüvösödött 
seg az idő.

* A dalárda kőrútjából. Brassóból vet­
tük július 23 iki kelettel a következő tudó-
vtást •' Mielőtt Brassóba érkeztünk volna, tar­
tózkodó állásra lettünk felszólítva vezéreink 
iltai, mert ott a társadalmi elemek legnagyobb 
része idegen ajkunkból, vagyis nemzetiségek­
éi áii as a mi magyar nemzeti missiónk iránt 
sem nagvon fognak lelkesedni, a mint hogy 
~ Í3 történt p. o. az itteni magyar dalár­

ját csak is a megérkezésről és elhursuzásnál 
láttuk, hihetőleg nem nyilváníthatták tovább 
3 nani itt létünk alatt testvéries érzületüket,. 
Tőinek okát ily rövid idő alatt kikutatni nem 

hihetőleg a nemzetiségi pártsurló- 
zhatták. Minden eddigi városokban, 
jelentünk százával volt a nemzeti 
házakra ki:űzve, itt Brassóban csak 
magyar k.-.rzinó erkélyén és azért 
is titokban a casinó elnök megró 
t. Brassó külőmben igen szép vá- 
: ig e- rend uralkodik itt rom­
város kornyéké pedig egy valóságos 
A város korai vau övezve erdővel 

borított sziklás hérczekzel, van p. o. egy 360 
süer aagas-ln* közvetlen a város mellett, te- 
h;it inzs.v-aM- 40 méterrel az Eißel toronynál, 
szép sétányává! a hogy csu-sáig ellátva ; van 
savanyú viz forrása. 500 éves monumentális 
lutheránus temploma, melynek párját messze 
földön I., m találjuk Egy órányi távolságra 

ó magyar faíu (a neve Hétfalu) 
gyű-ás közelében ; a falukba fsak 

lilár ment ki és bandériummal 
haza. Brassó városa a vám bá- 

szegényedik. Azok a hi- 
a mik világra szóltak, ma

leket, de 
dósok őke 
a hol met 
iiibogo a

jenüf

rüen első, második, harmadik sth. hónapnak 
nevezik. De e mellett, különösen költemények­
ben és levelekben más neveket is használnak, 
a melyek a növényvilágból vannak véve. E 
szerint van Chinábr i szilvahó, sárgabarackhó, 
őszibarackhó, paioniahó, gránátalmahó, liliom­
hó, békalapuhó, casriahó, krvzanthenumhó, 
íbishó, kaméliahó és chinomanthushó. Előkelő 
chinaiak házaiban gyakran találni a hónapo- 
ka.t ábrázoló nagy bronzfigurákat, a melyek a 
»elsorolt virágokat tartják jelvényül a kezük­
ben, még pedig rendszerint tizenhárom ilyen 
bronzfigura van. A tizenharmadik azt a hóna- 
pot jelképezi, melyet minden harmadik évben 
közbeszurnak, hogy kiegyenlítsék az évenkinti 
mintegy tiz napos hiányt, mely a holdévek 
szerint való számításból a napévekkel szem­
ben előáll. Ezt a tizenharmadik hónapot jel 
képileg egy vén asszony alakjában ábrázolják, 
a ki a karján kis gyermeket, a kezében pedig 
nádbuzogányt tart.

Dalárdánk, mely legutóbb Gyula-Fe­
hérvárt, Dévát és Aradot látogatta meg, hol­
nap d. u. a 3 óra 31 perczkor érkező vonat- j 
tál tér vissza diadalmas kőrútjából. — Idő I

némi ünnepélyességgel fogadnák

nyugdíj

Sün ? e nemes csélii intézetetFtársadalmunk
minden osztálya buzgón karolja föl.

* T . , r. I.
( aűcz parbaj. Becsületbeli ügyeknek

II!! ,5CSa I,árbaJjal való elintézését kicsoda 
x‘r, e^e v°lna ki más, ha nem tánezmester 
* ieg pedig egy révkomáromi, — aévszerint 

u a s y tánezmesteré az érdem, hogy a 
lovagias átférek sokféle elintézési módja ismét 
szaporodott egygye!. Mert úgy esett a dolog, 

ogy Ludasy ur már évtizedek óta vezetgeti 
be Komárom mindkét nembeli serdülő cseme­
téit a tánezmüvészet alapelemeibe s ez idén 
az történt, hogy a tiszteletre méltó veterán- 
tánezmesternek veszedelmes konkurrense akadt 
e%y ™ a r o s y nevű, szintén tisztes korú 
SZ:V , [Vári. tónezmüvészben, a ki váratlanul 
„iskolát“ nyitott Komáromban. Ez azonban 
még csak hagyján, de a jövevény olyan hir­
detést bocsátott közre az egyik odavaló új­
ságban, a melyben előfordult ‘ az a tétel is, 
hogy „most lesz alkalma a komáromi közön­
ségnek különbséget látni tánezmester és tánez­
mester között.“ Ez nyílt támadás volt Ludasy 
ellen, a ki nem is késett megtenni a lépéseket 
„az úgy tisztázására.“ Nevezetesen a „Komá­
romi Lapok* következő számának nyíltterében 

és erélyesen visszautasította a

van , e- ing 
közvetlen e 
7 debreczeni 
kísérték óke 
loru folytán nagyon 
rés posztó gyárai,
már nem léteznek.

Külömben a magyarság igen szép szám­
mal van itt képviselve, de főlényben még ma 
nincsenek, mert nincs egy dúsgazdag, erélyes, 
erteimes vezérük; erre az Emke volna hivatva 
ugyan, de működési szálai itt nagyon véknyan 
fejlődnek, csak is Magyarország erélyes fellé­
pése az Emks pártolása által lenne hivatva a 
kitűzött nagy mü befejezésére, vagyis hogy 
Erdelyország magyarsága a végripusztulástől 
megmentessék. Megjegyzem, hogy Romániában 
éppen egy ellen egylet tartja féken az Emke 
működését. & mely egylet nem 4 — 5 százezer 
forinttal, de milliókkal rendelkezik és vásá­
rolja az erdélyi földeket össze. Dalárdánk ha 
aránylag egy porszemmel is, de erdélyi kőr- 
uijában igen szép eredményt fog felmutatni az 
Emke javára, mondhatni, hogy Brassóban leg­
kevesebb eredményt mutathat fel, de annál 
többet szellemileg, mert még a Bakszászok is 
nagyot néztek az előadáson, a Ragóczit 
megujnzták, nem álmodták, hogy egy valódi 
művész csapattal lesz dolguk és másnap meg 
egy előadásra kérték disz elnökünket: Len 
gyei Imre ura". Még az odavaló magyar dal-

k melegebb részvéttel sürögtek-fo- 
rűgtak körülöttünk másnap, az előadás után. 
i-oc a bucsu-estélyea reggelig táne/oitak és 
csapatostól kikisértek bennünket a vasúti ál- 
loiriíisíg, bar egy kissé későn ébredtek fel, 

figyelmöket reánk fordítsák, de hát a mi 
sesik nem múlik. P. A

Szamonkérö székét tartott ma d. e az 
ö-'-zes vaa-s; hivatalokban gf. Dégenfeld József 
főispán. A tisztviselőké k a ja a. 1 töl jul. 1-sg 
tart® t'-úködé.-ürtkről kellett beszámolni.

A hon>ook nevei. Európa különböző 
t'-iuzeíei ismételten kísérletet tettek arra, 
G'gy az ev hónapjait újabb nevekkel jelöljék 
meg. de azért azt tapasztaljuk, hogy Nyugo- 
on majdnem mindenütt azok a nevek vannak 
isználatban, a melyek a rómaiaktól 

síárinaznak. Az első hat hónap, — április ki- 
■ete.ével — istenektől kapta nevét: január 
aaihtói, február í’rebruustól, márczius Mars-

nlrf -hlájUS Ma^ató! és jUDiU8 Junótól; szept. 
ober, november és deczember hónapok el 

a bónaP°k sorrendjében elfoglalt 
kik ai * níertők a legrégibb rómaiaknál, a 

1 aei az év márcziussal kezdődött, úgy hogy 
u eaditett hónapok az év 7. 8. 9 és 10. hó- 
„ Y L ]°‘íak- Ugyanezen okból régente a ró- 

04 a júliust quinctiliusnak, 
t,gusztuat Pedig sextiliusnak hívták 
Julin^ “ősöbb neveztek el az ötödik hónapot 
w 3 »aesar iieztBÍetóre júliusnak, a hatodik 
tj... ?° pediS Augusztus Uctavianus császár 
narmi, , re ^gusztusnak. Nagy Károly a hó- 
»z íii i ntmet “evekkel akarta főicserélni, de 
Iteve 14 iQditványozott német nevek ép oly 
adut ,di ö”eii(ieUek általános elterjedésnek, 
teiho , unK a.negyvenes években divatba jött 
Szf -Óva>aSZe^’ nJáraíl) stb. vagy Böjt hava, 
“evez/, r bava> Kisasszony hava stb. el- 
“emzp. u 1793*ban a francba köztársaság 
a me,., k0DTentje uj naptárt állapított meg, 
voltai/ en a hónapok nevei ekként 
tíira-i^,meSÍeihlve : Hó-hó, eső-hó, szél-hó, 
gabí,na.LVirág~kó’ rét-hó aratás-hó, hő-hó, 
be ezek , szüret’ köd-hó és dér-hő. — 
után N 6 , neveket tizenkét évi használat 
tárral* P‘POeon Parancsára a köztársasági nap-
romai „8" ütt lélretették és visszatértek a régi 

11 nevenro ru „zi___

lenne, ha 
vasútnál.

, . A magyar allamvasutasci
elkeseredést okoz a magyar j „becsmérlő és sértő“ czéízást s ellenfelét ki- 

“r? tl-t--őmé1 a kormány ama j mvta nyilvános — táncé-párbajra Ajánlja 
alans-mbe’|h'fy r , tisztviselői nyugdíjintézet hogy a közönség előtt járjanak el mindketten 

I s-abályai a tisztviselő« érdekeire és jo- ! cgy-egy szóló-csárdást s azían döntsön felet- 
gaira sérelmesen átalakíttassanak. Nevezetesen I tűk a közönség. A komáromiaknak minden-

A netán előlegesen értekezni óhajtó igen 
tisztelt szülök stb. a fennebb irt időtől kezdve 
naponta reggel 9 órától déli 12 óráig a leg- 
szivesebben elfogadtatnak. Kelt Debreczenben, 
1689. éviJulius hó 27 ik napján. — K ő r-
»yey Laura az intézet tulajdonosa s 
igazgatója.

a kormány azt szereti, o 
intézeti közgyűlés szén; 
ügyeket vezesse egy bi 
suti igazgató-ág u tag; 
kinevezett két, s a 
tagból; ősszeá!iiK-i3

iviüGi. hogy njugdi, 
ne tartassák s az 
tság, mely áll a va- 

ó, a kormány által

re réz majd a-leseire műn utolsó mulat 
z j két vénecske legény vei.....

* 0 (estély. A kereskedő ifjak dalköre 
gu-ztus 3 án a „Szikszay“ féle te'epen dal 

f rendez: a műsort tiincz követi. — 
iii'iu küldetnek szét. Ez 
k a nagyérdemű közönsé-

I ónban

telten meghívni. A r e n-1

fagok által választott 6 
tehát olyan lenne, hogy

a kormány feltétlenül rendelkeznék a szava-, ...... vív
z.'itok többségével. S ez az, a mitől bor- igét íBz' 
sodzik az intézeti tagok bánt, kik igen te- d e z ő s . r

I lÄWTÄÄ I SÄ «■*? ÄftÄ
summát átadná zz■a cs,.n?® k,s «kre kulonbözó sürgető szavakat Írnak. A és, I’üspöky lakásán is foganatos,ották; 
summát awana az államnak, annas a fejében, legelfogadottabb ily kifejezések ezek ■ ..................... - -
J,°5J V1'zo“t .az áilamvasuti tisztviselőket tön !“, „azonnal!“, „most!“, még ma'“ 
átvenné az állami tisztviselők létszamába s Ilyen figyelmeztetéssel ellátott ügy darab azon-

K.özgazdaság.
Gabnaárak. (Budapest terménytőzade 

Julius 28.) Búza tavaszra 9.7« pénz, 9.78 
áru, búza őszre 9 22 pénz, 9.24 áru, — 
május—júniusra —pénz, .— áru. 
Tengeri 1890. máj.-jun. 5.65 pénz, 
5.66 áru, jul.—aug. 5.26 pénz, 6 28
áru. — Zab tavaszra .— pénz, ._
áru, őszre 6.33 pénz, 6.35 áru, ’ Ká- 
posztarepcsQ augusztus—szeptemberre 
18.%—18.*/, írton.

Törvényszék.
A félmilliós lottó-nyeremény: Az

osztrák lottó-jövedéki kincstár megh&taímazá 
sáből Schiller Miklós kincstári ügyész, a bu­
dapesti jogügyek igazgatóságának "kiküldöttje 
Farkas Menyhért és fogva levő társai ellen a 
temesvári büntető törvényszéknél 480 ezer frt 
erejéig biztosítási végrehajtást kért. Kérve 
nyében előadja, hogy a vizsgálat folyamán a 
csalárd eljárás bc-bizonvult, kóvstkezéskép az 
általa kifizetett összeget visszakövetelni jogo­
sítva van. Előadja továbbá, hogy a foganato­
sított zárlat nem eugyenrangu a végrehajtás­
sal, s minthogy a vizsgálati foglyok beismerik 
hogy vagyonuk nincs, a k ncstári követelés 
veszélyeztetve van. A kérvény szerint a zárlat 
folytén, beleértve Farkas jótékony alapítványait, 
241 ezer és 100 forint van csak fedezve, mig 
238.900 forint fedezetlen. A törvényszék a 
kért biztosítási végrehajtást 480,000 frt ere- 
eig elrendelte : foganatosításra a járásbirósá-

nyugdij igényeikre nezve a nyugdíj -törvény 
intézkedéseit tenné irányadókká. Roppant so­
relem volna ez s mi sem természetesebb, 
mint a vasutasok elkeseredése. Az ő nvugdij- 
szabálvzatuk ugyanis sokkal kedvezőbb fel­
tételeket tartalmaz, mint az állami nyugdíj­
törvény s ezenfelül arról vau szó, hogy ma­
gán tu ajdonuk elkoboztassek, mert hisz az 
áliamvasuti nyugdíjalap kétségtelenül magán- 
vagyon, mely egy kölcsönös életjáradék-biz­
tosító társaság tagjainak befizetéseiből lé­
tesült. A kormány azonban nem sokat tö­
rődik az elkeseredéssel, hanem annál jobban 
erőszakolja a maga tervét. A vasúti igaz 
gatóság, különösen pedig Ludvigh igazgatósági 
elnök rémi'getéssel fenyegetéssel, fegyelmi 
eljárásokkal stb. kapaczitálja a szegény hi­
vatalnokokat, hogy a jövő hó 4-én tartandó 
közgyűlésen a saját jogaik sérelmeit és érde­
keik megkárosítását szavazzák meg. Ebből az 
erőszakoskodásból is az látszik ki, hegy a 
tisztviselők aggodalmai nem alaptalanok ; 
azért hát no engedjenek a. terrorizálásnak s 
minél tömegesebben jelenvén meg a közgyű­
lésen, védjék meg jogaikat és érdekeiket.

Kitiltott roman könyvek. A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter a következő czimü 
könyveket: 1 „Dórul romanului ; collektione 
de cautece ect. «dunaié si coordona e de N. 
D. Popperien (Büküresei);“ 2. „árion sím 
culegere de cáitece nationale; culese si aran- 
giale de Ivan D.iriu (Brassó)“ ; 3. Iiesunetul ; 
culegere de cáateee nationala (Brassó) : 4 
„Cantece de irodi la nascerea do múlni (Bras­
só)“ ; végre 5. „A too ni si patria ; poesie de 
Brutu Dalono Hurrá (Turinu 1869.)“ — me­
lyek nemcsak uz i- kólái nevelés es oktatás 
czéljainak meg nem felelő, hanoin azon felül 
a nemzetisági elkülönítést es a fajgyűlölet fel- 
ébresztését czélzú költeményeket és íjdalokat 
tartalmaznak, az összes népoktatási taninté­
zetek és egyébb iskolák használatából továbbá 
ezeu iskoláit ifjúsági könyvtáraiból és a nép 
könyvtárakból szigorúan kitiltotta.

H.-Szoboszlón f. hó 27 dikén folyt le 
a kisdedóvóintézet közvizsgálata a városháza 
nagytermében, nagy és díszes közönség előtt, 
Soltész László ref. lelkész és Tury Albert 
polgármester urak elnöklete alatt. A ki el­
jött, igazán gyönyörteljes pár órát szerzett 
magának, szemlélve a tisztán, csinosan öl­
tözött gyermeksereget, a mint bemutatták 
kedves játékaikat, daloltak, szavaltak s a 
Frőbel féle eszközökkel foglalkoztak. Mind­
annyian elbámultunk a kicsikék bátor, értel­
mes beszédén szabatos kiejtésén, s fesztelen, 
élénk maguktartásán — Valóban, nem lehet 
eléggé méltányolni azt a szorgalmat, ügyes­
séget, finom tapintatot, a melyet az intézet 
vezetője, N á n á s s y Róza kisasszony az 
egész év alatt kifejtett ; csakis ezek által 
volt elérhető ez a fényes eredmény, mely 
minden jelenlevő lelkét örömmel és meg­
elégedéssel töltötte el. A vizsgálat végén a 
gyermeksereg bemutatta papirfüzés és ki­
varrásból álló kézimunkáit, s Soltész László 
ur az egész közönség nevében elösraerését fe­
jezte ki az eredmény felett, s kinyilvánitá 
óhajtását, bogy egy év múlva a mostani ve­
zetés alatt oly szépen fejlődő intézet saját 
alkalmasan berendezett állandó helyiségében 
adhassa meg a vizsgálatot. Adja Isten, hogy 
e szép eszme, az arra hivatott tényezők bűz

ban rendszerint, sok érkezik az egyes hivatal­
nokokhoz, a kik aztán természetesen nem tud­
ják mindezt „rögtön, azonnal, még ma“ elin­
tézni, hanem megszokják a kékplajbászos fi­
gyelmeztetést s pihenni hagyják az aktákat.
Egyik vidéki város mérnökhivatali főnöke, 
kinek sürgető megjegyzéseire nem sokat ügyel­
tek a büró-személyek, meg volt akadva minap, 
hogy egy valóban sürgős ügyiratot milyen 
megjegyzéssel adjon át, hogy az ne tűnjék 
sablonszerűnek fel és azonnal elintéztessék 
Végre is fogta magát és nagy kékplajbászos 
hetükkel ezt irta az irat hátára : „Még 
tegnap!“ Volt aztán csodálkozása a beam- 
tornek, ki nem tudta felfogni észszel : hogyan 
lehessen a hivatalban ekkora gyorsaságot el­
érni és hasonló rossz élezel csinálva 
félretette az ügy da rabot 
napra.

* A kis középszerű. A kis Czérna Józsi 
nincs megelégedve a sorsával, a mennyiben a 
neve ellenére nem szabónak, hanem suszternek 
adták oda, bogy nevelje föl. Mivel pedig a 
lábszij ellen később még nagyobb ellenszen­
vet volt alkalma érezni, kapta magát és elsző- , 
kött gazdájától F. csizmadiától A kis szőke- j kát verheti “ 
vényt megfogták a piac.zon. Szőke, moresos ‘ 
gyermek igen élénk, okos szemei vannak s 
tajiraosetien védekezett.

és
j mindkét helyen körülbelől háromszáz forint
' becsértékü ingók találtattak. Farkasnak a 
bűnügyi letétben levő készpénze, ékszerei fog­
laltattak le. A végrehajtó felhívására, hogy 
fedezze fői egyébb netáni vagyonát, Farkas 
kijelentette, hogy egyebe nincs. Schiller tu­
datta farkassal, hogy a végrehajtás Budapes­
ten szintén foganatosítva lesz, mire Farkas 
kérte, hogy a végrehajtásról apósát értesítsék 
közbenjárás végett. Kérte egyúttal, hogy bú­
toraival, irataival kiméivé bánjanak, mit Schil­
ler megígért, farkas a végrehajtási jegyző­
könyvet nyugodtan, biztos kézzel aláírta. Sze- 
bovic8 és Püspöky ingatlanaira a végrehajtási 
zálogjog bekebeleztetett. Telkesiné vagyonára 
Szegeden foganatosítják a végrehajtást.

Apró cseprő.
Apróságok. Elnök (a vádlotthoz): „Ön 

— a panaszosnak fejéhez úgy odavágott egy ső- 
t o g- röspoharat, hogy uz darabokra tőrt.1

Vádlott: „Ah, szét sem érdemel’ a 
pohár már úgy is meg volt repedve-*

Sokat ígérő tehetség. „Ön te­
hát fiái tanítóvá akarja képeztetni ? S van e 
a fiúnak hozzá tehetsége ?“ — „Oh, igen ;
már most sincs nagyobb öröme, mintha a fiu-

moadja neki aJól kezded öcsém,
kapitány.

Erre nem válaszolt.
— Aztán miért szőr léi meg rossz gyerek ? 
De már erre volt szava.
— Kérem, nem lehet azt kiállani, 

nagyon csip.
—- Kicsoda ?
— Kérem a lábszij.
— Bizonyosan nagyon ro-sz vagy. 

kis imposztor tagudólag rázza

Kedves volt bölcseknél hajdani magánosság, 
Hová nem férhetett kévéiyes gyanússág.

fejé: :

Ez volt szüléje sok jeles munkának,
Ez oka kezdete hasznos dolgoknak.

Br. Orczy Lörincz.

Ki a lényegtelen kicsinységeknek nagy 
mert font°si<'9°t tulajdonit,, arra teljesen elvisz min­

den dolgok lényege.

Boldogabb az kit lelki bánata a felhők 
fölé emel, mint akit szivének örömei 'a porba 
rántanak. Büttner Julia.

Felelős szerkesztő
Kiadó

" -v.i CLCIUCK es Visszatérté« a 1 e&l c o*c(i cmuic, a* ana ui vaLvn. ICUJVOT« um. 
neveKl'e. CL mában a hónapokat egysze-! gó közremvikálásával, minél hamarabb léte-

- Nem éu kérem, csak — közép 
szerű vagyok.

íme egy szeretetreméltó filozófus susz­
terinas, a ki nem tartja arányosnak a lábszij- 
nak ellene való használatát a magaviseletével 
szemben. Ámde egészen más véleményben van 
a majszter, aki erősködik, hogy a „kis kö­
zépszerű“ megabrichtolására a műhely ösz- 
szes lábazija se elegendő.

* Ö. T. K n o 11 Rudolf ur 100 forinttal 
a debreczeni önkéntes tűzoltó egylet a 1 a- 
p i t ó tagjai közzé lépett.

* Leánynevelő intézet. A helybeli régi 
Hárting Gusztávnó s most Kőrnyey Laurának 
újabban miniszterileg engedélyezett tan- és 
leánynevelö intézetben (intézeti helyiség Szt.- 
Anna-utcza 2266. sz. a. az emeleten) az 
1889 90-iki tanév folyó 1889 ik évi szept. 
hó 1-napján az előadások kezdetüket veszek, 
a beiratások pedig már augusztus hó mindkét 
felében történnek. Az intézeti helyiség elég
tágas lévén, teljes ellátás és gondozásra vi- » c j í , . ,,
déki s helybeli növendékek is 6-tól 14 éves birodalom legjobb 
korig felvétetnek és elfogadtatnak. Gondos­
kodva lesz arról is, hogy a mostanság annyi­
ra szükségessé vált német nyelv könnyebb 
megtanulása végett egy német ajkú tanítónő 
is fog lenni, — ki a bent lakó növendékek 
re ügyel és azokkal németül is társalog. —
Az intézeti tanrend és felvételekről egy nyom 
tatott programra adja a kellő felvilágosítást 
és kívánatra a szülőknek, esetleg gyámok és 
érdekelt feleknek posta utján küldetik meg.

SZERKESZTŐI POSTA
Dörg az ágyú.“ Gyönge vers, nem közölhető.

Gáspár Imre
Imr-o

Debreczenben, czegléd utcza.
Ajánlja legjobb minőségű ég álláiá

férfi- ó 8 fiú

INGEIT,
a, gyártmányú férfi 

és női ezérnázott színes és fehér

HARISNYÁIT.
Legjobb anyagú és ízlésszerint, saját 

varrodájában készült

KIIiÁZASÍTÁSI CZ1KKEIT.



„MABGIT-.fárdö Deireczenbei.

A

MARGIT fürdő'
intézőt telepén újon­
nan épített, s a mai 

tudomány színvonalán 
* álló

■

fZ*
yífitézeí

jun. hó 25-en megnyílt

Helyi 
(lés,* -

vasúti közieke. 
nyilvános tele.

fon összeköttetés 

árnyas sétányok, — ki 

tűnő vendéglő.

Vidéki vendégek tiltásáról
doskvdva van. 

Intézeti o r v 0

gon.

''ÍV?-*.-.

ív o i* o it a - f* o í" r* íí s 1

°-penztitrná! 
bármikor elfogadtatni

Gazdák és iparosok általános hitelszövetkezet
debreczeni fióktelep áruesarnoka.

Előre haladt ásványvíz évad miatt a még 
raktárunkon levő idei töltésű, 2 literes palacz- 
kokban levő, legjobb tliiliö^veü

n l \

V ú 1 ÜL

víznek palaczkját 
Minden egyes üres 
vissza.

hí n
kíTíí szállítottuk le. 

paíaezk S km*! vétetik

Ti-ztelettei

SÉi'T

_ 6

általános liitelszövcttcz
áebr. fióktelep árucsarnoka

nagy-vérad-u-cr. , megy.- ház mellett.

Poloskák, I 
svábbogarak,'

csótá-nj'Uog.j.i'a.ls:, molyok«
hangyák, both k, legyek stb -két

biztosan es gyökeresei: kiiit a csak az én minden

rovart irtó porom
dobozokban 1 írtjává!, kisebb 55 és 30 krjuval. Azon­
kívül ajánlom külöuíegességeimet, n m. sváb- és 
csótánybogárirtó port dobozokb-.il 1 írtjával, kisebb 55 
krjával ; moly-és hangyáit tó-por dobozokhau 1 írt, kisebb 
55 kr. 0. é. Elpusztíthat! an mtxga-faj taták, melyek se­
gélyével a rovar, moly- vagy orosz bogárpor egy- 

I formán szétszórható, és a legkisebb hasadékokba be 
leve hető. Egy darab ára 40 kr. Poloska-irtó szesz bu 
toros számara. Egy nagy üveg 50 kr , egy kis üveg 
30 kr. Felülmulkatian hatású po/oska-irt>'• szesz, falazat 
szamara. Festetnél, meszelésnél vagy faiak mázo­
lásánál a festékbe, mészbe vagy vakolatba keverésre 
alkalmas Egy piutcs üveg elégséges egy középnagyságú 

szobára. Ára í frt.
Cs es kir. szab. a maga nemében egy- 

ellen hatású

—— ■ 111 ■ 11 inm—l ii m m

Vastej
sápadtság, aogolbetegség, migrén, nváikif0. 

iyas, móhkórság, görvéiy stb. ‘ellen °

Hajnövesztőszesz
a haj fen tartására, erősítésére, ue? tánlilí 

s éltetőszeréül a haj hagymáknakP

Keleti mostióviz
alapot a: czbőrtisztitf szer : szeplő, 
pattanás, kiütés, bőrhámlás, bőrmoh és aV 
sák ellen. Nem összetévesztendő s már 

létező íestőszerekkel.
Eorl á íí u-

A legkitűnőbb gvógybor, mely fárasztó 
It0sti erőlködéshez ifjú kitartást ad és a kö- 

zösüléai képtelenséget elűzi
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patkány- esegér-irtó-szer
(Sem méreg! csakis rigó állatoknak háláló;) g 3 egy elérhetlen gyomorerósító és emészti 

Egy bádog doboz ara 1 frt 6 doboz 5 frt o e. | -#zer, rae,y számtalan betegségektől TÍ
\ hl- ki n; rr-rrdeies. / 1 trtoa aló. ívni csv.o. oliraex. 8 3 \f:_ j „ , , . 6 „» ‘ m SOr.
Nagybani vi-vök jut.: yi-s árleengedésben részesülnek- | g 1 u ' égnék ara 1 frt. Kaptia'ó : Mstz-
az összes íentnevez« tt gtártmányaim megfelelő ms- j s Bor Eda gyóg - szertárában. Budapesten. IV 
gvar es nénit t használati utasításokká! el vannak Iá:- g | FeröiICZ iOZSőf rakpart 15 SZ Rakterek •’
,a. Valódi minóseghen, kiseoo mennyiségűén | I Torók József gyógyszertárában Budapesten'
firiP? D vegytani termények ryúra Bud pefí.:.- H I Utcza 12. Thaítnayer és Seitz gyónv-

vii. kér.. Király méta 47. sz | | anyagraktárában. Budapesten. Nádor utczaI íiL=Oa> ö..
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K Q H ÍV- és KŐSíöMDÁI
?. hov minden irasbeü megrendelés int zendo. $
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KUTASI IMRE
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Az &nyí
Baljósodnak
tirtás. a bei
nek biztosítás 
ez ország, n 
tettek, hogy 
nia, most mái 
nagy része
szükségelt 
birtokába.
A szegényéé: 
jellemszilárd
meggy 3z6dés 
seg alapját, 
nemesebb éri 

Népünk
és korrump 
megőriő bein 
úgyis erősen 
jellemében, í 
kormányzati 
szükség, hoj 
az érdekeinei 
álljon, — 
lehetőségéhez 
tája után a 
zei biztosítva 
nálunk az 
tecyezí.

Mar pec 
mír biztosan 
és mmSség 
zétienfli ütő 
nek legalább 
a mennyiség 
egyensuijozza 
kezdése óta i 
l*,4-ed írttal 
igen tetemes 
is Tannak s 
fogják értéke 

Szomorú 
csak annyi ti
belfogyasztás:
külföld, hac 
kenyérre való 
megfizetnie, t
j&u fog e rét 
hanem az 
helyzetben ti 
előteremteniöi 
de vetomagró 
doakoduiok, s 
Tát nyit a j( 
és hogyan fv 
tályuak neme 
& rajok nézve 
eégi adókat i 
tetemesen me| 
°tt az allam 
ben a jogát.

A mai s 
bitül fontos 
Politikában is 
kenyérnek val 
{*’ tagy sem 
Q°gJ Európa 
kedvező terme 
iám behozatal 
ország kivétel 

kevés, d< 
“«‘fogyaszusi 
hezve lesz, &
begjeitjének t
töiösleg igérki 
®oatoha terme 
kerülni.
. .. A haté 
kátianul tart( 
bövetkeztetni 
f&k még
0?8nak 6 ;
fWen szá
* 6 8 Z,
bőrűin

kérdéseket


